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י1 וַיְהִ֗
แล้ว–เป็นเชน่นี้
H1961

אַחַר֙
หลังจาก

ים הַדְּבָרִ֣
เหตกุารณ์
H1697

לֶּה הָאֵ֔
เหล่านี้
H0428

ים וְהָאֱ֣לֹהִ֔
แล้ว–พระเจา้
H0430

ה נִסָּ֖
ทรง–ทดสอบ
H5254

אֶת־
ซึ่ง
H0853

אַבְרָהָם֑
อับราฮัม
H0085

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–ตรสัวา่
H0559

יו אֵלָ֔
แก่–เขา
H0413

אַבְרָהָ֖ם
อับราฮัม
H0085

וַיֹּ֥אמֶר
แล้ว–เขากล่าววา่
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
ขา้พเจา้–อยูท่ี่นี่
H2009

และต่อมาหลังจากเหตกุารณ์เหล่านี้ พระเจา้ได้ทรงลองใจอับราฮัม และตรสักับท่านวา่ �อับราฮัม� และท่านทลูวา่ �ดเูถิด ขา้พระองค์อยูท่ี่นี่�

אמֶר2 וַיֹּ֡
แล้ว–ตรสัวา่
H0559

קַח־
จง–เอา
H3947

א נָ֠
เถิด
H4994

אֶת־
ซึ่ง
H0853

בִּנְךָ֨
บุตรชาย–ของเจา้

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ידְךָ֤ יְחִֽ
บุตรคนเดียว–ของเจา้
H3173

אֲשֶׁר־
ท่ี

֙ אָהַבְ֙תָּ
เจา้–รกั
H0157

אֶת־
คือ
H0853

ק יִצְחָ֔
อิสอัค
H3327

וְלֶךְ־
แล้ว–ไป
H3212

לְךָ֔
เถิด

אֶל־
ยงั
H0413

רֶץ אֶ֖
แผน่ดิน
H0776

הַמֹּרִיָּ֑ה
โมรยิาห์
H4179

וְהַעֲלֵה֤וּ
แล้ว–ถวาย–เขา
H5927

שָׁם֙
ท่ีนัน่
H8033

ה לְעֹלָ֔
เป็น–เครื่องเผาบูชา

עַל֚
บน

אַחַד֣
หนึ่ง–ใน
H0259

ים הָרִ֔ הֶֽ
ภเูขา
H2022

ר אֲשֶׁ֖
ท่ี

אֹמַ֥ר
เราจะ–บอก
H0559

יךָ׃ אֵלֶֽ
แก่–เจา้
H0413

และพระองค์ตรสัวา่ �บดันี้จงพาบุตรชายของเจา้ บุตรชายคนเดียวของเจา้ คืออิสอัค ผูท่ี้เจา้รกั และเจา้จงไปยงัแผน่ดินโมรยิาห ์
และถวายเขาท่ีนัน่เป็นเครื่องเผาบูชา บนภเูขาลกูหนึ่งซึ่งเราจะบอกเจา้�

ם3 וַיַּשְׁכֵּ֨
แล้ว–ต่ืนแต่เชา้
H7925

ם אַבְרָהָ֜
อับราฮัม
H0085

קֶר בַּבֹּ֗
ใน–เชา้ตรู ่
H1242

יַּחֲבֹשׁ֙ וַֽ
แล้ว–ผกูอาน
H2280

אֶת־
ซึ่ง
H0853

חֲמֹר֔וֹ
ลา–ของเขา
H2543

ח וַיִּקַּ֞
แล้ว–พา
H3947

אֶת־
ซึ่ง
H0853

שְׁנֵי֤
สอง
H8147

֙ נְעָרָיו
คนรบัใช–้ของเขา
H5288

אִתּ֔וֹ
กับ–เขา
H0854

וְאֵ֖ת
แล้ว–ซึ่ง
H0853

יִצְחָק֣
อิสอัค
H3327

בְּנ֑וֹ
บุตรชาย–ของเขา

וַיְבַקַּע֙
แล้ว–ผา่
H1234

עֲצֵי֣
ฟนื–สำาหรบั
H6086

ה עֹלָ֔
เครื่องเผาบูชา

וַיָּ֣קָם
แล้ว–ลกุขึ้น

לֶךְ וַיֵּ֔
แล้ว–ไป
H3212

אֶל־
ยงั
H0413

הַמָּק֖וֹם
สถานท่ี
H4725

אֲשֶׁר־
ท่ี

מַר־ אָֽ
ตรสั–ไว้
H0559

ל֥וֹ
แก่–เขา

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
พระเจา้
H0430

และอับราฮัมได้ลกุขึ้นแต่เชา้มดื และผกูอานลาของท่าน และพาคนใชห้นุ่มของท่านสองคนไปกับท่าน กับอิสอัคบุตรชายของท่าน 
และผา่ฟนืสำาหรบัเครื่องเผาบูชานัน้ และลกุขึ้น และเดินทางไปยงัสถานท่ีซึ่งพระเจา้ได้ทรงบอกท่าน

בַּיּ֣וֹם4
ใน–วนั
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֗
ท่ี–สาม
H7992

א וַיִּשָּׂ֨
แล้ว–เงยขึ้น
H5375

אַבְרָהָ֧ם
อับราฮัม
H0085

אֶת־
ซึ่ง
H0853

עֵינָי֛ו
ตา–ของเขา

וַיַּ֥רְא
แล้ว–เหน็
H7200

אֶת־
ซึ่ง
H0853

הַמָּק֖וֹם
สถานท่ี
H4725

ק׃ מֵרָחֹֽ
จาก–ท่ีไกล
H7350

แล้วในวนัท่ีสามอับราฮัมเงยหน้าของท่านขึ้น และเหน็สถานท่ีนัน้แต่ไกล

אמֶר5 וַיֹּ֨
แล้ว–กล่าววา่
H0559

ם אַבְרָהָ֜
อับราฮัม
H0085

אֶל־
แก่
H0413

יו נְעָרָ֗
คนรบัใช–้ของเขา
H5288

שְׁבוּ־
จง–นัง่รอ
H3427

לָכֶ֥ם
ของ–เจา้

פֹּה֙
ท่ีนี่
H6311

ם־ עִֽ
กับ

הַחֲמ֔וֹר
ลา
H2543

וַאֲנִי֣
แล้ว–ขา้พเจา้
H0589

עַר וְהַנַּ֔
และ–เด็กชาย
H5288

נֵלְכָ֖ה
จะ–ไป
H3212

עַד־
จนถึง
H5704

ה כֹּ֑
โน้น
H3541

שְׁתַּחֲוֶה֖ וְנִֽ
แล้ว–กราบนมสัการ
H7812

וְנָשׁ֥וּבָה
แล้ว–กลับมา
H7725

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
หา–พวกเจา้
H0413
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และอับราฮัมกล่าวกับคนใชห้นุ่มทัง้สองของท่านวา่ �พวกเจา้จงอยูกั่บลาท่ีนี่เถิด และเรากับเด็กหนุ่มจะไปท่ีโน่นและนมสัการ 
และจะกลับมายงัพวกเจา้อีก�

ח6 וַיִּקַּ֨
แล้ว–เอา
H3947

ם אַבְרָהָ֜
อับราฮัม
H0085

אֶת־
ซึ่ง
H0853

עֲצֵי֣
ฟนื–สำาหรบั
H6086

ה הָעֹלָ֗
เครื่องเผาบูชา

וַיָּשֶׂ֙ם֙
แล้ว–วาง

עַל־
บน

יִצְחָק֣
อิสอัค
H3327

בְּנ֔וֹ
บุตรชาย–ของเขา

ח וַיִּקַּ֣
แล้ว–ถือ
H3947

בְּיָד֔וֹ
ใน–มอื–ของเขา
H3027

אֶת־
ซึ่ง
H0853

הָאֵ֖שׁ
ไฟ
H0784

וְאֶת־
แล้ว–ซึ่ง
H0853

מַּאֲכֶלֶ֑ת הַֽ
มดี
H3979

וַיֵּלְכ֥וּ
แล้ว–เดินไป
H3212

שְׁנֵיהֶ֖ם
ทัง้–สอง
H8147

ו׃ יַחְדָּֽ
ด้วยกัน

และอับราฮัมเอาฟนืแหง่เครื่องเผาบูชา และวางฟนืนัน้บนอิสอัคบุตรชายของตน และท่านถือไฟในมอืของท่าน และมดีเล่มหนึ่ง 
และพอ่ลกูทัง้สองก็ไปด้วยกัน

אמֶר7 וַיֹּ֨
แล้ว–กล่าววา่
H0559

ק יִצְחָ֜
อิสอัค
H3327

אֶל־
แก่
H0413

אַבְרָהָ֤ם
อับราฮัม
H0085

֙ אָבִיו
บดิา–ของเขา
H0001

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–กล่าววา่
H0559

י אָבִ֔
บดิา–ขา้
H0001

וַיֹּ֖אמֶר
แล้ว–ตอบวา่
H0559

י נִּֽ הִנֶּ֣
ขา้พเจา้–อยูท่ี่นี่
H2009

בְנִי֑
บุตรชาย–ของขา้

אמֶר וַיֹּ֗
แล้ว–กล่าววา่
H0559

הִנֵּ֤ה
ดเูถิด
H2009

הָאֵשׁ֙
ไฟ
H0784

ים וְהָעֵ֣צִ֔
แล้ว–ฟนื
H6086

וְאַיֵּ֥ה
แล้ว–ไหน
H0346

ה הַשֶּׂ֖
ลกูแกะ
H7716

ה׃ לְעֹלָֽ
สำาหรบั–เครื่องเผาบูชา

และอิสอัคพูดกับอับราฮัมบดิาของตน และกล่าววา่ �คณุพอ่ขอรบั� และท่านกล่าววา่ �พอ่อยูน่ี่ ลกูของพอ่เอ๋ย� และลกูกล่าววา่ �ดเูถิด 
มไีฟและฟนื แต่ลกูแกะสำาหรบัเครื่องเผาบูชาอยูท่ี่ไหน�

וַיֹּא֙מֶר8֙
แล้ว–กล่าววา่
H0559

ם אַבְרָהָ֔
อับราฮัม
H0085

ים אֱלֹהִ֞
พระเจา้
H0430

יִרְאֶה־
จะ–ทรงจดัเตรยีม
H7200

לּ֥וֹ
แก่–พระองค์

ה הַשֶּׂ֛
ลกูแกะ
H7716

לְעֹלָ֖ה
สำาหรบั–เครื่องเผาบูชา

בְּנִי֑
บุตรชาย–ของขา้

וַיֵּלְכ֥וּ
แล้ว–เดินไป
H3212

שְׁנֵיהֶ֖ם
ทัง้–สอง
H8147

ו׃ יַחְדָּֽ
ด้วยกัน

และอับราฮัมกล่าววา่ �ลกูของพอ่เอ๋ย พระเจา้จะทรงจดัเตรยีมลกูแกะไวส้ำาหรบัพระองค์เองเพื่อเป็นเครื่องเผาบูชา� 
ดังนัน้พอ่ลกูทัง้สองจงึไปด้วยกัน

או9ּ וַיָּבֹ֗
แล้ว–มาถึง
H0935

ל־ אֶֽ
ยงั
H0413

֮ הַמָּקוֹם
สถานท่ี
H4725

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

מַר־ אָֽ
ตรสั–ไว้
H0559

ל֣וֹ
แก่–เขา

הָאֱלֹהִים֒
พระเจา้
H0430

בֶן וַיִּ֨
แล้ว–สรา้ง
H1129

ם שָׁ֤
ท่ีนัน่
H8033

אַבְרָהָם֙
อับราฮัม
H0085

אֶת־
ซึ่ง
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֔
แท่นบูชา
H4196

ךְ יַּעֲרֹ֖ וַֽ
แล้ว–เรยีง

אֶת־
ซึ่ง
H0853

הָעֵצִ֑ים
ฟนื
H6086

יַּעֲקֹד֙ וַֽ
แล้ว–มดั
H6123

אֶת־
ซึ่ง
H0853

יִצְחָק֣
อิสอัค
H3327

בְּנ֔וֹ
บุตรชาย–ของเขา

וַיָּ֤שֶׂם
แล้ว–วาง

אֹתוֹ֙
เขา
H0853

עַל־
บน

חַ הַמִּזְבֵּ֔
แท่นบูชา
H4196

עַל מִמַּ֖
ขา้งบน
H4605

ים׃ לָעֵצִֽ
ฟนื
H6086

และเขาทัง้สองมาถึงสถานท่ีซึ่งพระเจา้ได้ทรงบอกท่านไว ้และอับราฮัมก็สรา้งแท่นบูชาท่ีนัน่ และเรยีงฟนืเป็นระเบยีบ 
และมดัอิสอัคบุตรชายของท่าน และวางเขาไวบ้นแท่นบูชานัน้บนฟนื

וַיִּשְׁלַח10֤
แล้ว–ยื่นออกมา
H7971

אַבְרָהָם֙
อับราฮัม
H0085

אֶת־
ซึ่ง
H0853

יָד֔וֹ
มอื–ของเขา
H3027

ח וַיִּקַּ֖
แล้ว–หยบิ
H3947

אֶת־
ซึ่ง
H0853

מַּאֲכֶלֶ֑ת הַֽ
มดี
H3979

ט לִשְׁחֹ֖
เพื่อจะ–ปลง

אֶת־
ซึ่ง
H0853

בְּנֽוֹ׃
บุตรชาย–ของเขา

และอับราฮัมก็ยื่นมอืของท่าน และหยบิมดีเพื่อจะฆา่บุตรชายของท่าน
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א11 וַיִּקְרָ֨
แล้ว–เรยีก
H7121

יו אֵלָ֜
ไป–ยงัเขา
H0413

מַלְאַ֤ךְ
ทตูสวรรค์–ของ
H4397

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

מִן־
จาก

יִם הַשָּׁמַ֔
ฟา้สวรรค์
H8064

וַיֹּ֖אמֶר
แล้ว–กล่าววา่
H0559

׀אַבְרָהָם֣ 
อับราฮัม
H0085

אַבְרָהָם֑
อับราฮัม
H0085

וַיֹּ֖אמֶר
แล้ว–เขากล่าววา่
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
ขา้พเจา้–อยูท่ี่นี่
H2009

และทตูสวรรค์ของพระเยโฮวาหเ์รยีกท่านออกมาจากฟา้สวรรค์ และตรสัวา่ �อับราฮัม อับราฮัม� และท่านทลูวา่ �ขา้พระองค์อยูท่ี่นี่�

אמֶר12 וַיֹּ֗
แล้ว–ตรสัวา่
H0559

אַל־
อยา่
H0408

תִּשְׁלַח֤
ยื่น
H7971

יָֽדְךָ֙
มอื–ของเจา้
H3027

אֶל־
ไป–ทำารา้ย
H0413

עַר הַנַּ֔
เด็กชาย
H5288

וְאַל־
แล้ว–อยา่
H0408

עַשׂ תַּ֥
ทำา

ל֖וֹ
แก่–เขา

מְא֑וּמָּה  
สิง่ใด
H3972

י  ׀כִּ֣
เพราะวา่

ה עַתָּ֣
บดันี้
H6258

עְתִּי יָדַ֗
เรา–รู ้
H3045

י־ כִּֽ
วา่

א יְרֵ֤
เจา้–เกรงกลัว
H3373

אֱלֹהִים֙
พระเจา้
H0430

תָּה אַ֔
เจา้

א ֹ֥ וְל
แล้ว–ไม่
H3808

כְתָּ חָשַׂ֛
หวง–ไว้
H2820

אֶת־
ซึ่ง
H0853

בִּנְךָ֥
บุตรชาย–ของเจา้

אֶת־
ซึ่ง
H0853

יְחִידְךָ֖
บุตรคนเดียว–ของเจา้
H3173

נִּי׃ מִמֶּֽ
จาก–เรา

และพระองค์ตรสัวา่ �อยา่วางมอืของเจา้บนเด็กหนุ่มนัน้ และเจา้อยา่กระทำาสิง่ใด ๆ แก่เขาเลย เพราะบดันี้เรารูแ้ล้ววา่เจา้เกรงกลัวพระเจา้ 
โดยเหน็วา่เจา้ไมไ่ด้หวงบุตรชายของเจา้ บุตรชายคนเดียวของเจา้จากเรา�

א13 וַיִּשָּׂ֨
แล้ว–เงยขึ้น
H5375

ם אַבְרָהָ֜
อับราฮัม
H0085

אֶת־
ซึ่ง
H0853

יו עֵינָ֗
ตา–ของเขา

וַיַּרְא֙
แล้ว–เหน็
H7200

וְהִנֵּה־
แล้ว–ดเูถิด
H2009

יִל אַ֔
แกะผู้

ר אַחַ֕
ขา้งหลัง

ז נֶאֱחַ֥
ติดอยู่
H0270

בַּסְּבַ֖ךְ
ใน–พุม่ไม้
H5442

בְּקַרְנָי֑ו
โดย–เขา–ของมนั

וַיֵּ֤לֶךְ
แล้ว–ไป
H3212

אַבְרָהָם֙
อับราฮัม
H0085

ח וַיִּקַּ֣
แล้ว–เอา
H3947

אֶת־
ซึ่ง
H0853

יִל הָאַ֔
แกะผู้

וַיַּעֲלֵ֥הוּ
แล้ว–ถวาย
H5927

לְעֹלָ֖ה
เป็น–เครื่องเผาบูชา

חַת תַּ֥
แทน
H8478

בְּנֽוֹ׃
บุตรชาย–ของเขา

และอับราฮัมเงยหน้าของท่านขึ้นและมองด ูและดเูถิด ขา้งหลังท่านมแีกะตัวผูตั้วหนึ่งท่ีติดอยูใ่นพุม่ไมทึ้บโดยเขาทัง้สองของมนั 
และอับราฮัมก็ไปและจบัแกะตัวผูตั้วนัน้มา และถวายมนัเป็นเครื่องเผาบูชาแทนบุตรชายของท่าน

א14 וַיִּקְרָ֧
แล้ว–ตัง้ชื่อ
H7121

אַבְרָהָ֛ם
อับราฮัม
H0085

ׁם־ שֵֽ
ชื่อ–ของ
H8034

הַמָּק֥וֹם
สถานท่ี
H4725

הַה֖וּא
นัน้
H1931

׀יְהוָה֣ 
พระยาหเ์วห์
H3068

יִרְאֶה֑
ทรง–จดัเตรยีม
H7200

אֲשֶׁר֙
ซึ่ง

יֵאָמֵר֣
กล่าว
H0559

הַיּ֔וֹם
วนั–นี้
H3117

בְּהַ֥ר
บน–ภเูขา
H2022

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ה׃ יֵרָאֶֽ
จะ–ทรงปรากฏ
H7200

และอับราฮัมเรยีกชื่อสถานท่ีนัน้วา่ เยโฮวาหย์เิรห ์ตามท่ีถกูพูดกันจนทกุวนันี้วา่ �ในภเูขาของพระเยโฮวาหน์ัน้ สิง่นัน้จะถกูเหน็�

א15 וַיִּקְרָ֛
แล้ว–เรยีก
H7121

מַלְאַ֥ךְ
ทตูสวรรค์–ของ
H4397

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
ไป–ยงั
H0413

אַבְרָהָם֑
อับราฮัม
H0085

שֵׁנִ֖ית
ครัง้ท่ี–สอง
H8145

מִן־
จาก

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
ฟา้สวรรค์
H8064

และทตูสวรรค์ของพระเยโฮวาหเ์รยีกมายงัอับราฮัมออกมาจากฟา้สวรรค์เป็นครัง้ท่ีสอง
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אמֶר16 וַיֹּ֕
แล้ว–ตรสัวา่
H0559

י בִּ֥
โดย–ตัวเราเอง

עְתִּי נִשְׁבַּ֖
เรา–สาบาน
H7650

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

י כִּ֗
เพราะวา่

יַעַ֚ן
เหตเุพราะ
H3282

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

֙ עָשִׂי֙תָ
เจา้–ได้ทำา

אֶת־
ซึ่ง
H0853

הַדָּבָר֣
เรื่อง
H1697

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

א ֹ֥ וְל
แล้ว–ไม่
H3808

כְתָּ חָשַׂ֖
หวง–ไว้
H2820

אֶת־
ซึ่ง
H0853

בִּנְךָ֥
บุตรชาย–ของเจา้

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ךָ׃ יְחִידֶֽ
บุตรคนเดียว–ของเจา้
H3173

และตรสัวา่ �เราได้ปฏิญาณโดยตัวเราเอง พระเยโฮวาหต์รสั วา่เพราะเจา้ได้กระทำาสิง่นี้ และไมไ่ด้หวงบุตรชายของเจา้ บุตรชายคนเดียวของเจา้

י־17 כִּֽ
แน่นอน

בָרֵ֣ךְ
อวยพร
H1288

אֲבָרֶכְךָ֗
เราจะ–อวยพร–เจา้
H1288

ה וְהַרְבָּ֨
แล้ว–ทวคีณู

ה אַרְבֶּ֤
เราจะ–ทวคีณู

ת־ אֶֽ
ซึ่ง
H0853

זַרְעֲךָ֙
เชื้อสาย–ของเจา้
H2233

כְּכוֹכְבֵי֣
ดัง–ดวงดาว
H3556

יִם הַשָּׁמַ֔
ฟา้สวรรค์
H8064

וְכַח֕וֹל
และ–ดังเมด็ทราย
H2344

ר אֲשֶׁ֖
ท่ี

עַל־
บน

שְׂפַת֣
ชายหาด
H8193

הַיָּ֑ם
ทะเล
H3220

וְיִרַ֣שׁ
แล้ว–จะยดึครอง
H3423

זַרְעֲךָ֔
เชื้อสาย–ของเจา้
H2233

אֵ֖ת
ซึ่ง
H0853

עַר שַׁ֥
ประตู
H8179

יו׃ אֹיְבָֽ
ศัตรู–ของเขา
H0341

ในการอวยพร เราจะอวยพรเจา้ และในการทวมีากขึ้น เราจะทวเีชื้อสายของเจา้ใหม้ากขึ้น ดจุดวงดาวทัง้หลายแหง่ฟา้สวรรค์ 
และดจุเมด็ทรายซึ่งอยูบ่นฝ่ังทะเล และเชื้อสายของเจา้จะได้ประตเูมอืงของเหล่าศัตรูของเขาเป็นกรรมสทิธิ์

וְהִתְבָּרֲכ֣ו18ּ
แล้ว–ได้รบัพร
H1288

בְזַרְעֲךָ֔
โดย–เชื้อสาย–ของเจา้
H2233

ל כֹּ֖
บรรดา
H3605

גּוֹיֵי֣
ชนชาติ

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดินโลก
H0776

קֶב עֵ֕
เพราะวา่
H6118

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

עְתָּ שָׁמַ֖
เจา้–เชื่อฟงั
H8085

י׃ בְּקֹלִֽ
เสยีง–ของเรา

และในเชื้อสายของเจา้ บรรดาประชาชาติแหง่แผน่ดินโลกจะได้รบัพระพร เพราะเจา้ได้เชื่อฟงัเสยีงของเรา�

וַיָּ֤שָׁב19
แล้ว–กลับ
H7725

אַבְרָהָם֙
อับราฮัม
H0085

אֶל־
ไป–ยงั
H0413

יו נְעָרָ֔
คนรบัใช–้ของเขา
H5288

מוּ וַיָּקֻ֛
แล้ว–ลกุขึ้น

וַיֵּלְכ֥וּ
แล้ว–ไป
H3212

ו יַחְדָּ֖
ด้วยกัน

אֶל־
ไป–ยงั
H0413

בַעבְּאֵר֣  שָׁ֑
เบเออรเ์ชบา
H0884

וַיֵּ֥שֶׁב
แล้ว–อาศัยอยู่
H3427

אַבְרָהָ֖ם
อับราฮัม
H0085

ר  ׁבַע׃בִּבְאֵ֥ שָֽ
ใน–เบเออรเ์ชบา
H0884

פ
จบ

แล้วอับราฮัมจงึกลับไปหาพวกคนใชห้นุ่มของท่าน และพวกเขาก็ลกุขึ้นและพากันไปยงัเมอืงเบเออรเ์ชบา และอับราฮัมอาศัยอยูท่ี่เบเออรเ์ชบา

י20 וַיְהִ֗
แล้ว–เป็นเชน่นี้
H1961

֙ אַחֲרֵי
หลังจาก

ים הַדְּבָרִ֣
เหตกุารณ์
H1697

לֶּה הָאֵ֔
เหล่านี้
H0428

וַיֻּגַּ֥ד
แล้ว–มผีูบ้อก
H5046

לְאַבְרָהָ֖ם
แก่–อับราฮัม
H0085

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

נֵּה הִ֠
ดเูถิด
H2009

ה יָלְדָ֨
คลอด
H3205

ה מִלְכָּ֥
มลิคาห์
H4435

גַם־
ก็
H1571

וא הִ֛
นาง
H1931

בָּנִ֖ים
บุตร

לְנָח֥וֹר
แก่–นาโฮร์
H5152

יךָ׃ אָחִֽ
พีช่าย–ของเจา้
H0251

และต่อมาหลังจากเหตกุารณ์เหล่านี้ มคีนบอกอับราฮัม โดยกล่าววา่ �ดเูถิด มลิคาห ์
นางได้คลอดบุตรหลายคนใหแ้ก่นาโฮรน์้องชายของท่านด้วย

אֶת־21
คือ
H0853

ע֥וּץ
อูส
H5780

בְּכֹר֖וֹ
บุตรหวัปี–ของเขา
H1060

וְאֶת־
แล้ว–ซึ่ง
H0853

בּ֣וּז
บูส
H0938

יו אָחִ֑
พีช่าย–ของเขา
H0251

וְאֶת־
แล้ว–ซึ่ง
H0853

קְמוּאֵ֖ל
เคมูเอล
H7055

י אֲבִ֥
บดิา–ของ
H0001

ם׃ אֲרָֽ
อาราม
H0758

ฮูสบุตรหวัปีของเขา และบูสน้องชายของเขา และเคมูเอลบดิาของอารมั

וְאֶת־22
แล้ว–ซึ่ง
H0853

שֶׂד כֶּ֣
เคเสด
H3777

וְאֶת־
แล้ว–ซึ่ง
H0853

חֲז֔וֹ
คาโซ
H2375

וְאֶת־
แล้ว–ซึ่ง
H0853

שׁ פִּלְדָּ֖
พลิดาช
H6394

וְאֶת־
แล้ว–ซึ่ง
H0853

יִדְלָף֑
ยดิลาฟ
H3044

וְאֵ֖ת
แล้ว–ซึ่ง
H0853

ל׃ בְּתוּאֵֽ
เบธูเอล

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2820.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3173.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3556.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/2344.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6118.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/884.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/884.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/4435.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5152.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5780.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/938.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7055.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/758.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3777.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6394.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3044.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm


และเคเสด และฮาโซ และปิลดาช และยดิลาฟ และเบธูเอล�

וּבְתוּאֵ֖ל23
แล้ว–เบธูเอล

יָלַד֣
ใหก้ำาเนิด
H3205

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ה רִבְקָ֑
รบิคาห์
H7259

שְׁמֹנָה֥
แปด
H8083

אֵלֶּ֙ה֙
คน–เหล่านี้
H0428

יָלְדָ֣ה
คลอด
H3205

ה מִלְכָּ֔
มลิคาห์
H4435

לְנָח֖וֹר
แก่–นาโฮร์
H5152

י אֲחִ֥
พีช่าย–ของ
H0251

ם׃ אַבְרָהָֽ
อับราฮัม
H0085

และเบธูเอลใหก้ำาเนิดเรเบคาห ์ทัง้แปดคนนี้มลิคาหไ์ด้คลอดใหน้าโฮร ์น้องชายของอับราฮัม

ילַגְשׁ֖ו24ֹ וּפִֽ
แล้ว–นางบำาเรอ–ของเขา
H6370

וּשְׁמָהּ֣
ชื่อ–ของนาง
H8034

רְאוּמָה֑
เรอูมาห์
H7208

לֶד וַתֵּ֤
แล้ว–คลอด
H3205

גַּם־
อีก
H1571

הִוא֙
นาง
H1931

אֶת־
ซึ่ง
H0853

טֶבַ֣ח
เทบคั
H2875

וְאֶת־
แล้ว–ซึ่ง
H0853

חַם גַּ֔
กาฮัม
H1514

וְאֶת־
แล้ว–ซึ่ง
H0853

חַשׁ תַּ֖
ทาฮัช
H8477

ת־ וְאֶֽ
แล้ว–ซึ่ง
H0853

ה׃ מַעֲכָֽ
มาอาคาห์
H4601

ס
จบ

และภรรยาน้อยของเขา ผูซ้ึ่งมชีื่อเรอูมาห ์นางก็คลอดเตบาห ์และกาฮัม และทาหาช และมาอาคาหด์้วย

https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/4435.htm
https://biblehub.com/hebrew/5152.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/6370.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7208.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2875.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1514.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8477.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4601.htm

